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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Sinds 1 mei bevindt de EU zich in een nieuwe, bij-
zondere én mogelijk gevaarlijke situatie: een deel van
het grondgebied van een van haar lidstaten wordt vol-
gens het internationaal recht bezet door een vreemde
mogendheid. Sinds 1974 wordt de zopas toegetreden
lidstaat Cyprus bezet door Turkije. Aldus bezet Turkije
een deel van de EU.

Buiten Turkije zelf, erkent de internationale gemeen-
schap enkel de Zuid-Cypriotische regering als wettige
regering van Cyprus. De bezetting van een deel van
Cyprus door het Turkse leger en de wederrechtelijke
handelingen van de Turkse staat inzake Cyprus, zijn
sinds 1974 meerdere malen door bindende resoluties
van de VN en door arresten van het Europees Hof voor
de Mensenrechten aangekaart. In mei 2001 veroor-
deelde het Europees Hof voor de Rechten van de Mens
nog de schendingen van de Europese conventie van
de rechten van de mens in Turks bezet Cyprus. Het Hof
acht Turkije verantwoordelijk voor de circa 2.000 ver-
miste Cyprioten.

Volgens het Hof verhindert Turkije de 200.000 ver-
dreven en gevluchte Cyprioten terug te keren naar hun
huizen in het noorden en stelt hen niet schadeloos voor
de verloren gegane bezittingen. De Turkse autoriteiten
maken zich volgens het Hof bovendien schuldig aan
discriminatie van Griekssprekende Cyprioten die zijn
achtergebleven in het noorden, en plegen ze inbreuk
op de vrijheid van religie en worden er beperkingen
opgelegd aan het Grieks-Cypriotische onderwijs. Vol-
gens het Hof is de regering van de «Turkse Republiek
van Noord-Cyprus» een marionet van Ankara. Turkije
is derhalve verantwoordelijk voor de daden van de
Noord-Cypriotische regering, die «overleeft dankzij de
Turkse militaire en andere steun». Turkije legde dit ar-
rest – zoals de voorgaande arresten gepubliceerd in
1979 en 1992 – naast zich neer. Het uitzicht op een
eventueel lidmaatschap van de EU heeft de Turkse at-
titude niet ten goede kunnen veranderen: het 40.000
man sterke Turkse bezettingsleger – één zesde van de
totale bevolking van Turks bezet Cyprus – blijft ter
plaatse. Turkije verhindert de Cypriotische vluchtelin-
gen terug te keren naar de bezette gebieden en blijft
bovenop de reeds 70.000 aanwezige Turkse inwijke-
lingen nog kolonisten aantrekken naar het ontvolkte
Turks bezet Cyprus – kolonisten die ook door de oor-
spronkelijke Turkssprekende bevolking worden be-
schouwd als indringers.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Depuis le 1er mai, l’Union européenne se trouve dans
une situation nouvelle, particulière et potentiellement
dangereuse: au regard du droit international, une partie
du territoire de l’un de ses États membres est occupée
par une puissance étrangère. Chypre, qui vient d’entrer
dans l’Union européenne, est occupée par la Turquie
depuis 1974. La Turquie occupe donc une partie de
l’Union européenne.

Hormis la Turquie, la communauté internationale ne
reconnaît que le gouvernement de la République de
Chypre (sud) comme seul gouvernement légitime de
Chypre. Depuis 1974, l’occupation d’une partie de Chy-
pre par l’armée turque et les actes illicites commis par
l’État turc en ce qui concerne Chypre ont fait l’objet de
plusieurs résolutions contraignantes de l’ONU et de plu-
sieurs arrêts de la Cour européenne des droits de
l’homme. En mai 2001, la Cour européenne des droits
de l’homme a encore condamné les violations de la
convention européenne des droits de l’homme perpé-
trées dans la partie de l’île occupée par la Turquie. La
Cour a estimé que la Turquie était responsable de la
disparition de quelque 2 000 Chypriotes.

Selon la Cour, la Turquie empêche les 200 000 Chy-
priotes déplacés et en fuite de regagner leur domicile
situé dans le nord et ne les indemnise pas pour les biens
qu’ils ont perdus. La Cour estime en outre que les auto-
rités turques se rendent coupables de discriminations à
l’égard des Chypriotes hellénophones qui sont restés
au nord, portent atteinte à la liberté de religion et impo-
sent des restrictions à l’enseignement chypriote grec.
D’après la Cour, le gouvernement de la «République
turque de Chypre du Nord» est une marionnette d’An-
kara. La Turquie est dès lors responsable des actes du
gouvernement de Chypre du nord qui «survit grâce à
son soutien militaire et autre». La Turquie a ignoré cet
arrêt, au même titre que les précédents, publiés en 1979
et 1992. La perspective d’une éventuelle adhésion à
l’Union européenne n’a pas permis de faire évoluer l’at-
titude de la Turquie dans le bon sens: forte de 40 000
hommes – soit un sixième de l’ensemble de la popula-
tion de la partie occupée de Chypre – l’armée d’occu-
pation turque reste en place. La Turquie empêche les
réfugiés chypriotes de regagner les territoires occupés
et continue, alors qu’il y a déjà 70 000 immigrants turcs,
d’attirer des colons vers la partie occupée et dépeuplée
de Chypre, colons que même la population autochtone
de langue turque considère comme des intrus.
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De constructieve opstelling van de Cypriotische re-
gering ten overstaan van de internationale gemeenschap
en de Turkssprekende bevolking van het Cypriotische
eiland kan niet genoeg worden benadrukt. Cyprus is een
volwaardige democratie die alle criteria heeft vervuld
om lid te worden van de EU. Volgens Turkije rechtvaar-
digen twee redenen de inval en de bezetting van Cy-
prus, doch deze zijn vandaag zonder voorwerp: van
enosis – vereniging met Griekenland – en de discrimi-
natie van de Turkssprekende bevolking, is nu geen
sprake meer. Integendeel. De Turkssprekende bevol-
king wordt op dezelfde voet behandeld als de Grieks-
sprekende burgers.

Cyprioten uit Turks bezet Cyprus kunnen een
Cypriotisch paspoort aanvragen en hun oude bezittin-
gen terugkrijgen of een compensatie aanvragen. Het
hoeft derhalve niet te verbazen dat, ondanks gelijkstel-
ling met landverraad en repressie vanwege de Turkse
staatsveiligheid, steeds meer Turkssprekenden uit Turks
bezet Cyprus in het geheim de Cypriotische identiteit
aanvragen om zich in Zuid-Cyprus of het buitenland te
vestigen. Dit is hun – enige – manier om de Turkse be-
zetting van Noord-Cyprus te desavoueren. Ondanks de
Turkse obstructie, heeft de Cypriotische regering in no-
vember 2003 laten weten dat zij het EU-lidmaatschap
van Turkije niet zal tegenhouden.

Het «neen» van de Cypriotische bevolking tegen het
plan-Annan tijdens het referendum van 24 april 2004
doet geen afbreuk aan de goede bedoelingen van het
volk en de regering van Cyprus. Cyprus had heel goede
redenen om het plan-Annan – als plan op zich en niet
als basis voor onderhandelingen – te verwerpen. Voor-
eerst werd de EU op vraag van Turkije geweerd bij de
onderhandelingen over het Plan-Annan zodat Turkije
haar eisen veel gemakkelijker kon doorduwen zonder
rekening te houden met de Europese situatie. Het plan
zelf druiste op verschillende punten in tegen de resolu-
ties van de VN en de arresten van het Europees Hof
voor de Rechten van de Mens omtrent de kwestie-Cy-
prus, tegen het EU-principe van vrij verkeer van perso-
nen, goederen, kapitaal en diensten en tegen verschil-
lende andere internationale verdragen. Volgens het
plan-Annan mogen steden of dorpen in Turks bezet
Cyprus tegen 2020 slechts 18% Griekssprekende in-
woners bevatten die geen politieke mandaten mogen
bekleden, terwijl een deel van de Turkse bezetting-
smacht en alle Turkse kolonisten op het eiland mogen
blijven. Prodi en Van Miert noemden de eisen van Tur-
kije en de vertaling ervan in het plan-Annan onaanvaard-
baar. Bovendien had Rusland reeds aangekondigd om
dezelfde redenen binnen de Veiligheidsraad zijn veto te

On ne saurait suffisamment insister sur l’attitude cons-
tructive du gouvernement chypriote vis-à-vis de la com-
munauté internationale et de la population de langue
turque de l’île chypriote. Chypre est une démocratie à
part entière, qui a rempli tous les critères requis pour
devenir membre de l’UE. Si, selon la Turquie, deux rai-
sons justifient l’invasion et l’occupation de Chypre, ces
raisons sont aujourd’hui devenues sans objet. En effet,
il n’est, à l’heure actuelle, plus question d’enosis (ratta-
chement à la Grèce), pas plus que de discrimination à
l’égard de la communauté turcophone. Au contraire: la
population d’expression turque est traitée sur le même
pied que les citoyens de langue grecque.

Les Chypriotes de la zone occupée par les Trucs
peuvent demander un passeport chypriote et récupérer
leurs anciennes possessions ou demander une com-
pensation. Il ne faut dès lors pas s’étonner qu’en dépit
de l’assimilation à une haute trahison et de la répres-
sion de la part de la sécurité de l’État turc, de plus en
plus de turcophones de la zone sous occupation turque
demandent en secret l’identité chypriote afin de pouvoir
s’établir dans le Sud de Chypre ou à l’étranger. C’est
pour eux la – seule – manière de désavouer l’occupa-
tion du Nord de l’île par les troupes turques. En dépit de
l’obstruction turque, le gouvernement chypriote a fait
savoir en novembre 2003 qu’il ne s’opposerait pas à
l’adhésion de la Turquie à l’UE.

Le «non» de la population chypriote au plan Annan
lors du referendum du 24 avril 2004 ne porte pas préju-
dice aux bonnes intentions de la population et du gou-
vernement chypriotes. Chypre avait de très bonnes rai-
sons de rejeter le plan Annan – en tant que plan et non
en tant que base de négociation. Tout d’abord, l’UE a
été écartée, à la demande de la Turquie, des négocia-
tions sur le plan Annan, de sorte que la Turquie a pu
beaucoup plus facilement imposer ses exigences, sans
tenir compte de la situation européenne. Plusieurs points
du plan même étaient contraires aux résolutions des
Nations unies et aux arrêts de la Cour européenne des
droits de l’homme sur la question chypriote, au principe
de libre circulation des personnes, des biens, des capi-
taux et des services au sein de l’UE et à plusieurs autres
conventions internationales. Selon le plan Annan, à l’ho-
rizon de 2020, les villes et villages de la zone sous oc-
cupation turque ne pourraient compter que 18% d’habi-
tants d’expression grecque, ne pouvant exercer de
mandat politique, alors qu’une partie de la force d’occu-
pation turque et tous les colons turcs pourraient rester
sur l’île. Romano Prodi et Karel Van Miert ont qualifié
les exigences de la Turquie et leur traduction dans le
plan Annan d’inacceptables. En outre, la Russie avait
déjà annoncé, pour les mêmes raisons, son intention
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stellen tegen het plan-Annan. De kritiek van Annan en
van EU-commissaris Verheugen op het neen van Cy-
prus was misplaatst.

Turkije en de marionettenregering in Turks bezet
Cyprus daarentegen verkiezen tot op heden de con-
frontatie boven de constructieve dialoog. In november
2000 brak Rauf Denktasch, de leider van Turks bezet
Cyprus, de indirecte gesprekken af tussen hem en de
Cypriotische regering. Begin november 2001 dreigde
de toenmalige Turkse premier Bülent Ecevit Turks be-
zet Cyprus te annexeren. Als gevolg van de halsstarrig-
heid van de leiders van Turks bezet Cyprus, leidden de
onderhandelingsronden van de VN tussen de regerin-
gen van Cyprus en Turks bezet Cyprus van 2002 en
2003, tot niets. In november 2002 overhandigde de VN
aan de leiders van Cyprus en van Turks bezet Cyprus
een plan tot een duurzame vredesregeling. Het plan
werd aanvaard door Cyprus als uitgangsbasis voor on-
derhandelingen, maar werd verworpen door Denktash,
Recep Erdogan en de leiding van het Turkse leger. Op
14 april 2003 veroordeelde de VN-veiligheidsraad
Denktash voor het mislukken van de onderhandelingen.
Terwijl in februari 2003 de helft van de bevolking van
Turks bezet Cyprus op straat kwam om de hereniging
te eisen van Cyprus, bleef Erdogan in mei 2003 achter
het principe staan van twee verschillende Cypriotische
staten. In augustus 2003 tekenden Turkije en Turks
bezet Cyprus een douane-unie, wat door de EU werd
beschouwd als een ondermijning van de pogingen om
het verdeelde eiland te herenigen. Tijdens de onder-
handelingen met de VN omtrent het plan-Annan eiste
Turkije in februari en maart 2004 nogmaals dat Cyprus
en Turks bezet Cyprus voor altijd gescheiden moeten
blijven. Volgens Erdogan moet het Turkse karakter van
Noord-Cyprus worden gebetonneerd, moet de terugkeer
van Griekssprekende Cyprioten naar Turks bezet Cy-
prus drastisch worden ingeperkt en mogen Grieks-
sprekende Cyprioten nooit in het parlement van Turks
bezet Cyprus zetelen. Turkije wil deze eisen opgeno-
men zien in de Europese basiswetgeving zodat er niet
meer aan kan worden getornd. Ondertussen voerde
Turkije de druk op de moslimwereld op om Turks bezet
Cyprus te erkennen en zo van de kwestie-Cyprus een
gevaarlijk strijdpunt te maken tussen het Westen en de
islamwereld. Wegens de Turkse provocaties beslisten
de EU-landen eind 2004 geen delegaties te sturen naar
de Organisatie van de Islamitische Conferentie in
Istanbul. Ondertussen worden Turkssprekende
Cypriotische dissidenten die zoals dagbladredacteur
Sener Levent, de toepassing vragen van de resoluties
van de VN-Veiligheidsraad en zich verzetten tegen de

d’exercer son droit de veto contre le plan Annan au sein
du Conseil de sécurité. Les critiques émises par Kofi
Annan et le commissaire européen Günter Verheugen
à l’encontre du «non» de Chypre étaient déplacées.

La Turquie et le gouvernement fantoche de la partie
de Chypre sous occupation turque ont, en revanche,
toujours privilégié la confrontation plutôt qu’un dialogue
constructif. En novembre 2000, Rauf Denktasch, le lea-
der chypriote turc, a rompu les discussions indirectes
entre lui et le gouvernement chypriote. Début novem-
bre 2001, le premier ministre turc de l’époque, Bülent
Ecevit, a menacé d’annexer la partie de Chypre sous
occupation turque. À cause de l’entêtement des diri-
geants de la partie de Chypre sous occupation turque,
les cycles de négociation entamés, en 2002 et 2003,
sous l’égide de l’ONU entre le gouvernement chypriote
et le protectorat turc n’ont rien donné. En novembre
2002, l’ONU a remis aux dirigeants des deux camps un
plan pour un règlement de paix durable, plan qui a été
accepté par Chypre comme point de départ des négo-
ciations, mais qui a été rejeté par Denktash, Recep
Erdogan et les dirigeants de l’armée turque. Le 14 avril
2003, le Conseil de sécurité de l’ONU a imputé à
Denktash l’échec des négociations. Alors qu’en février
2003, la moitié de la population de la partie de Chypre
sous occupation turque était descendue dans les rues
pour réclamer la réunification de Chypre, M. Erdogan a
continué de soutenir, en mai 2003, le principe de deux
États chypriotes distincts. En août 2003, la Turquie et la
partie de Chypre sous occupation turque ont signé un
traité d’union douanière, ce qui a été considéré par l’UE
comme minant les efforts de réunification de l’île. Lors
des négociations avec l’ONU sur le plan Annan, la Tur-
quie a de nouveau exigé, en février et en mars 2004,
que Chypre et la partie de Chypre sous occupation tur-
que demeurent séparées à jamais. Selon Erdogan, il
faut bétonner le caractère turc de Chypre-Nord et limi-
ter de manière drastique le retour de Chypriotes
grecophones dans la zone occupée par la Turquie et
ces Chypriotes ne pourront jamais siéger au parlement
de la partie de Chypre sous occupation turque. La Tur-
quie souhaite que l’on inscrive définitivement ces exi-
gences dans la législation européenne de base, pour
les rendre intangibles. Dans l’intervalle, la Turquie a in-
tensifié la pression sur le monde musulman pour qu’il
reconnaisse la partie de Chypre sous occupation tur-
que et pour que la question chypriote devienne ainsi un
dangereux point de friction entre l’Occident et l’Islam.
Suite aux provocations turques, les pays de l’UE ont
décidé, fin 2004, de ne pas envoyer de délégations à
l’Organisation de la Conférence islamique à Istambul.
Depuis, des dissidents chypriotes turcophones, qui,
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aanvoer van kolonisten, fysisch geïntimideerd, krijgen
beroepsverbod en of worden opgesloten.

Voor Turkije is de bezetting van Cyprus – internatio-
naal erkend als een voortdurende misdaad – een pas-
munt om het lidmaatschap van de EU af te dreigen.
Volgens een opiniepeiling van december 1999, is 90,5%
van de bevolking van Turks bezet Cyprus voor een toe-
treding tot de EU en vindt 74,6% dat deze toetreding
niet mag worden gekoppeld aan de toetredings-
onderhandelingen met Turkije. Einde 2002 verklaarde
Erdogan dat de kwestie-Cyprus en de toetreding van
Cyprus tot de EU één pakket vormt. Hij vond het on-
aanvaardbaar dat Cyprus op de top van Kopenhagen
groen licht kreeg voor opname in de EU zonder een
politiek akkoord over de kwestie-Cyprus. Na de opname
van Cyprus in de EU op 1 mei 2004 eiste de Turkse
minister van Buitenlandse Zaken Gul echter dat de kwes-
tie-Cyprus en het Turkse EU-lidmaatschap van elkaar
werden losgekoppeld.

Deze situatie is niet te vergelijken met de tijd voor de
Duitse eenmaking. Bij de opname van West-Duitsland
in de Europese familie, waren beide Duitse staten inter-
nationaal erkend. Het lidmaatschap van West-Duitsland
bracht derhalve internationale gevolgen noch verplich-
tingen met zich mee wat de relatie met Oost-Duitsland
en het Oostblok in het algemeen betreft. Met de op-
name van Cyprus in de EU liggen de kaarten anders.
Een vergelijking met de toenmalige Duitse situatie die
in sommige Europese diplomatieke kringen wordt ge-
maakt, loopt mank.

In hun relatie met Turkije moeten België en de EU de
kwestie-Cyprus benaderen vanuit het bestaande inter-
nationale recht en niet vanuit de Turkse logica. Een re-
geling voor de kwestie-Cyprus moet gebaseerd zijn op
de resoluties van de VN-Veiligheidsraad en de arresten
van het Europees Hof van de Rechten van de Mens.
Volgens deze resoluties moet Cyprus worden herenigd
als één enkele staat, moet het Turkse bezettingsleger
en de Turkse kolonisten Cyprus verlaten en moeten de
Cypriotische vluchtelingen het recht krijgen om terug te
keren en gecompenseerd worden voor het geleden ver-
lies als gevolg van de Turkse bezetting. De huidige de-
mocratische situatie in Cyprus en het lidmaatschap van
de EU zijn een voldoende garantie voor de rechten van
de Turkssprekende minderheid op Cyprus. Bovendien
moet Turkije Cyprus erkennen, zijn luchtruim en havens
openen voor Cypriotische vliegtuigen en schepen, de

comme le rédacteur d’un quotidien, Sener Levent, de-
mandent l’application des résolutions du Conseil de
sécurité des Nations unies et qui s’insurgent contre l’ar-
rivée de colons, sont victimes d’intimidations physiques,
se voient interdire l’exercice de leur profession ou sont
emprisonnés.

Pour la Turquie, l’occupation de Chypre – reconnue
au niveau international comme un crime continu – est
un moyen de chantage pour obtenir son adhésion à l’UE.
Un sondage d’opinion effectué en décembre 1999 a
révélé que 90,5% de la population de la partie de l’île
sous occupation turque est favorable à une adhésion à
l’UE et que 74,6% estime que cette adhésion ne peut
être liée aux négociations d’adhésion avec la Turquie.
Fin 2002, Erdogan déclarait que la question chypriote
et l’adhésion à l’UE étaient liées. Il jugeait inacceptable
que Chypre ait reçu le feu vert au sommet de Copenha-
gue pour adhérer à l’UE sans qu’il y ait d’accord politi-
que sur la question chypriote. Après l’entrée de Chypre
dans l’UE le 1er mai 2004, le ministre turc des Affaires
étrangères, M. Gul, a cependant exigé que la question
chypriote soit dissociée de l’adhésion de la Turquie à
l’UE.

Cette situation n’est pas comparable à celle de l’Alle-
magne avant l’unification. Lors de l’entrée de l’Allema-
gne dans la famille européenne, les deux États
allemands étaient internationalement reconnus. L’appar-
tenance de l’Allemagne de l’Ouest à l’UE n’a donc pas
entraîné d’obligations ni de conséquences internatio-
nales en ce qui concerne la relation avec l’Allemagne
de l’Est et le Bloc de l’Est en général. Pour ce qui est de
l’adhésion de Chypre à l’UE, la situation est différente.
Toute comparaison avec la situation allemande de l’épo-
que, que l’on entend dans certains cercles diplomati-
ques européens, est donc dénuée de pertinence.

Dans leur relation avec la Turquie, la Belgique et l’UE
doivent aborder la question chypriote en partant du droit
international existant, et pas de la logique turque. Un
règlement éventuel de la question chypriote doit être
basé sur les résolutions du Conseil de sécurité des
Nations unies et sur les arrêts de la Cour européenne
des droits de l’homme. Selon ces résolutions, Chypre
doit être réunifiée pour former un état unique, l’armée
d’occupation turque et les colons turcs doivent quitter
Chypre et les réfugiés chypriotes doivent pouvoir reve-
nir et être indemnisés pour les pertes subies en raison
de l’occupation turque. La situation démocratique ac-
tuelle à Chypre et l’appartenance à l’UE constituent une
garantie suffisante pour les droits de la minorité
turcophone de Chypre. De plus, la Turquie doit recon-
naître Chypre, ouvrir son espace aérien et ses ports
aux avions et aux navires chypriotes, intégrer Chypre
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douane-unie met de EU ook toepassen op Cyprus en
zijn veto opgeven tegen het toetreden van Cyprus tot
verschillende internationale akkoorden en samenwer-
kingsverbanden zoals de OESO.

Op dit moment weigert Turkije niet alleen een EU-
lidstaat te erkennen, het bezet zelfs een deel van het
grondgebied van een EU-lidstaat. Zolang niet is verhol-
pen aan deze latente oorlogssituatie, kan er geen sprake
zijn van enige verdere toenadering op welk vlak ook tot
Turkije, laat staan van het EU-geld dat door EU-com-
missaris Verheugen werd beloofd voor Turks bezet Cy-
prus, van een EU-vertegenwoordiging in Turks bezet
Cyprus of van een importvergunning voor producten uit
Turks bezet Cyprus, wat neerkomt op een doorbreking
van het embargo en een feitelijke erkenning van de
Turkse bezetting van het noorden van Cyprus.

Bert SCHOOFS (Vlaams Belang)
Hagen GOYVAERTS (Vlaams Belang)
Francis VAN DEN EYNDE (Vlaams Belang)
Guido TASTENHOYE (Vlaams Belang)

dans son application de l’union douanière avec l’UE et
lever son veto à l’adhésion de Chypre à différents ac-
cords et structures internationales, comme l’O.C.D.E.

Actuellement, la Turquie non seulement refuse de
reconnaître un État membre de l’UE, mais occupe même
une partie du territoire de cet État. Tant que l’on n’aura
pas réglé cette situation de guerre latente, il ne pourra
être question d’un quelconque rapprochement avec la
Turquie, et a fortiori de l’argent européen promis par le
commissaire européen Verheugen à la partie de Chy-
pre sous occupation turque, d’une représentation de l’UE
dans cette partie de Chypre ou d’une licence d’importa-
tion pour les produits fabriqués dans cette partie de l’île,
ce qui reviendrait à contourner l’embargo et à recon-
naître dans les faits l’occupation turque du nord de Chy-
pre.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op de militaire bezetting van de EU-lidstaat
Cyprus door Turkije;

B. gelet op de verschillende resoluties van de VN
en de arresten van het Europees Hof van de Rechten
van de Mens;

C. gelet op het democratische karakter van de
Cypriotische staat en haar inspanningen om alle bur-
gers van het Cypriotische eiland gelijkwaardig te be-
handelen;

D. gelet op de wens van de inwoners van Turks be-
zet Cyprus om de Turkse bezetting te beëindigen en op
te gaan in een verenigde democratische Cypriotische
staat;

E. gelet op de blijvende schendingen door Turkije
van het internationale recht en de rechten van de mens
in Turks bezet Cyprus;

F. gelet op de Turkse provocaties en intimidaties en
het feit dat Turkije de bezetting van Cyprus misbruikt
als pasmunt voor EU-lidmaatschap;

G. gelet op de onoplosbare problemen en tegenspra-
ken die de Turkse bezetting van Cyprus stelt voor het
Europese handvest en de verschillende Europese ver-
dragen,

H. gelet op de mislukking van het plan Annan en de
recente constructieve inbreng van The Committee for a
European Solution in Cyprus;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING,

1. op internationaal niveau te blijven ijveren voor een
oplossing van de kwestie-Cyprus op basis van de reso-
luties van de VN en de arresten van het Europees Hof
voor de Rechten van de Mens;

2. alle contacten te bevriezen met Turkije zolang Tur-
kije zich niet schikt naar de resoluties van de VN en de
arresten van het Europees Hof voor de Rechten van de
Mens wat betreft de kwestie-Cyprus, en de andere EU-
lidstaten hiervan te overtuigen;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu l’occupation militaire de Chypre, État membre
de l’Union européenne, par la Turquie;

B. vu les différentes résolutions de l’ONU et les ar-
rêts de la Cour européenne des droits de l’homme;

C. vu le caractère démocratique de l’État chypriote
et les efforts fournis par ce dernier en vue d’assurer un
traitement équivalent à tous les citoyens de l’île de Chy-
pre;

D. vu le souhait des habitants de la partie de Chy-
pre occupée par la Turquie de mettre fin à l’occupation
turque et de se fondre dans un État chypriote démocra-
tique réunifié;

E. vu les violations permanentes du droit internatio-
nal et des droits de l’Homme commises par la Turquie
dans la partie de Chypre qu’elle occupe;

F. vu les provocations et intimidations turques et
considérant que la Turquie se sert de l’occupation de
Chypre comme monnaie d’échange pour son adhésion
à l’Union européenne;

G. vu les contradictions et problèmes insolubles que
l’occupation de Chypre par la Turquie engendre au ni-
veau de la Charte européenne et des différents traités
européens,

H. vu l’échec du plan Annan et la récente contribu-
tion constructive du Comité pour une solution euro-
péenne à Chypre;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL,

1. de continuer à œuvrer au niveau international à
un règlement de la question chypriote sur la base des
résolutions de l’ONU et des arrêts de la Cour euro-
péenne des droits de l’homme;

2. de geler tous les contacts avec la Turquie tant
que celle-ci ne se sera pas conformée aux résolutions
de l’ONU et aux arrêts de la Cour européenne des droits
de l’homme concernant le problème chypriote et de con-
vaincre les autres États membres de l’Union européenne
de faire de même;
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3. elk Europees initiatief tegen te houden dat enige
formele of feitelijke erkenning inhoudt, hetzij uitdrukke-
lijk, hetzij impliciet, van de Turkse bezetting van Cyprus;

4. het Europees Parlement aan te sporen de Raad
van ministers te verzoeken om de onderhandelingen niet
aan te vatten, en zo dit toch zou geschieden, te verzoe-
ken deze onderhandelingen stop te zetten;

5. het Europees Parlement aan te sporen om de VN
te verzoeken zich niet langer in het geschil te mengen
en het zoeken naar een oplossing volledig over te laten
aan de Europese Unie;

6. de Europese instellingen en hun lidstaten te ver-
zoeken om definitief te besluiten dat Turkije in de toe-
komst de status van bevoorrechte handelspartner kan
verkrijgen mits wordt voldaan aan alle VN-resoluties,
inzonderheid de erkenning van de lidstaat Cyprus.

3 februari 2005

Bert SCHOOFS (Vlaams Belang)
Hagen GOYVAERTS (Vlaams Belang)
Francis VAN DEN EYNDE (Vlaams Belang)
Guido TASTENHOYE (Vlaams Belang)

3. de s’opposer à toute initiative européenne impli-
quant une quelconque reconnaissance formelle ou de
fait de l’occupation de Chypre par la Turquie;

4. d’inviter le Parlement européen à demander au
Conseil de ministres de ne pas entamer les négocia-
tions et, si tel était toutefois le cas, de mettre immédia-
tement un terme à celles-ci;

5. d’inviter le Parlement européen à demander aux
Nations unies de ne plus s’immiscer dans le conflit et
de laisser à l’Union européenne seule le soin de recher-
cher une solution;

6. d’inviter les institutions européennes et leurs États
membres à décider définitivement que la Turquie pourra,
à l’avenir, bénéficier du statut de partenaire commercial
privilégié, moyennant le respect de toutes les résolu-
tions des Nations unies, en particulier la reconnaissance
de Chypre en tant qu’État membre de l’Union euro-
péenne.

3 février 2005
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